
- 9 2 -

Abschni t te zur Er le ichterung des verständnisses'und zur
besseren or ient i rung einzuführen. Mögl ichst  vol lständige
Inhaltsverzeichnisse sind für diese Ausgabe besonderc 

"ng.-fertigt und die am Rande angebrachten citate von Texien
der hl .  Schr i f t  genau ver i f ic i r t  worden. Schl iessl ich ist  selbst
die mater ie l le Ausführung Gegenstand einer bis in 's Kleinste
gehenden Aufmerksamkeit  und Sorge gewesen.

Nichts,  in einem worte,  hat  gefehl t ,  um diese publ ikat ion,
dem wunsche seiner Hei l igkei t  Leo xI I I .  gemäss, zu einem
des Autors und der von ihm behandel ten Gegenstände wür-
digen werke zu gestal ten,  (  qu€ auctor is rerumque digni tat i
respondeat,  ) ,  zr t  e inem t) 'pographischen Monument,  g.Jgn.t ,
e ine z ierde der Bibl iotheken zu rverden, die es s ich ansihaf-
fen wol len.

ANHANG I .

VERZEICHNISS DER WERKE DIONYSIUS DES KARTH, IEUSERS.

In der neuen Ausgabe r ,v i rd man einen Sanz vol lständigen

und detail l irten Katalog der Werke des Doctor extaticus

f inden. Wir  begnügen uns hier,  e ine methodische Tabel le

seiner zahlreichen Werke aufzustel len 1.

A. -  Exrcrse.

Stel len Job's.)  -  VI I .  Sonus epulant is.

1  E ine  s t reng  method isch  geha l tene-  E in the i l ung  de r  Werke  des  be -
rühmten Karthäusers is t  mi t  Schrvier igkei ten verbunden, ut td zu 'ar  \vegen
des unbest immten Charakters e in iger Werke,  d ie man gle ichberecht igt
verschiedenen Ti te ln unterordnen könnte.  Wir  haben uns für  den Cha-
rakter  entschieden, der uns am meisten hervorzutreten schien.

z At le d iese Commentare haben rnehrere (wenigstens 3)  Auf lagel l  er-
l eb t ;  y ie le  e r lang ten  de ren  e ine  g rosse  Zah l  ( zw ischen  B  und  z1 ) ; . ve r -
schiädene t 'urdet i  soqar übersetzt l  so der Commentar zu den Psalmen
und Lobgesängen in '5 Deutsche übersetzt ,  Köln 1535, r562.

thei lung von D'  Böcker.)



C. - Tneot.ocrE uND Ka,Norqtscnrs RecHr.

I .  In rv Libros Sentent iarum. -  I I .  Summa f idei  or tho-
doxe 2 .  -  I  I  I .  Compend ium theo loe icum.  -  IV .  De lumine
chr ist iane theor iae. ' -  V.  Dialoeiön de f ide cathol ica.  -
VI .  De natura ver i  et  eterni  Dei .  -  VI I .  Creaturarum in
ord inem ad Deum cons idera t io  theo log ica .  -  V I I I .  Dö d i -
stant ia oerfect ionis div ine et  humanr-.*-  IX.  De munif icen-
t ia  e t  bänef ic i i s  De i  3 .  -  X .  De laud ibus  B.  V .  Mar iae  l ib r i  rva .
-  X I .  De precon io  e t  d ign i ta te  e jusdem l ib r i  rv .  -  X I I .  De
alrctor i tate 'et  of f ic io Sumüri  Pont ihcis.  -  XI I I .  De potestate
et jur isdict ione ejusdern.  -  XIV. De auctor i tate general ium
Conci l iorum. -  XV. De rv Novissimis 5.  -  XVI.  De part i -
cu la r i  jud ic io  in  ob i tu  s ingu lo rus l  6 .  -  XVI I .  De mutua
cogni t ione Beatorum in patr ia.

Ver loren :  Sacrc theologire epi tome, ex Gui l l .  Ant is iodo-
rensis Summa. -  De div ina essent ia.

1 Der Commentar über Roet ius is t  unvol ls tändig im Anfange der Aus-
gabe von 15.4o,  u,or in das von l ,oer (n.46,  Homo s"anctus etc.) '  errvähnte
Procemrum fehl t .  D'  Böcker von Aachen, e in Verehrer des Dionysius,
hat  vergebl ich nach demselben geforscht .

2 Sechs Auf lagen.
3 Französische Llebersetzung, Par is,  1587.
a Flämische Ueberset^)ng,  Hassel t ,  rB5z,  Herzogenbusch,  r867.

6 Fünfzehn Auf lagen. Französische l - lebersetn)np,  von Johann Mi6lot ,
in der Bib l iothek der Univers i tät  Lörven,  ms. qo48. Doppel te i ta l ienische
Uebersetzung, rv ie in vorstehender Note.  Venödig,  r5göf  etc. ,  sowie eine
dr i t t e  von  D .  Thomas  Garzon i  a  Bagnocava l l o ,Veäed i [ ,  i 583 .  (M i r the i l ung
von Mgr Rota,Bischof  von Lodi . )  F lämiscl ie Uebersetzüng (s iehe Welters,
pag .8 r ,  n '  rog ) ;  span ische  (s iehe  Morozzo ,  T 'hea t r . ,  pag .  g3 ,  n "  r5B) .
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D. -  Por-omtr"

I .  contra perf id iam Mahometi_1-._-^ I I .  Disputat io inter

Chr is t ianum ä t  Sar racenum ? .  -  I I I .  Cont ra  supers t i t io l les '
-  t v .  De p lu r ium benef ic io rurn  usurpat io ls  3 .  -  v .  con t ra
plural i tateär benef ic ioruma. -  VI .  Contra s imoniam 5. -

1 Zu Strassburg rvurde I5.1o eine merktvüI{ lge,  sehr f re ie a i tdeutsche

U.ni i rJ , rü; ;ä;3 I i . - ; ;ä i i t l  g"ctres dieses Wärkchens unter  dern Ti te l

Äi;;;;;;.:."?ii it i 
"i i 

Abtnrn,ns veröffentlicht. Der Lrebersetzer har

d ; ; i ;  nocns t  e igenmäch t ig  abgekü iz t ,  u -mgeänder t  und  sogar  se ine  e iqe -

nen Ansichten äenen des-Verfassers subst i tu l r t '
9  Man f indet  e ine Ausgabe des Dyalogt ts Chr is. t . iani  contra Sarrace'

""u i ' ,^{ . ' i . 'ä l  
I  - -a i "  i  äaoJi"n icn Gräss'e (Ti i lsor .des I  i  vres rares, .  e. tc.  I  BO r ,

i . ' " i i .  
" .  

: ä -q ) ' ' r u  Xo t "  ne i  Ther5örn r in  e rsc l i enen  rva r  und  b i s  zum

Jahr i :  i -17 r  "Zurückreichte.

t  Zw'6i f  Auf lagen. Französische Tiebersetzvni '  Par is,  r586'

4 F ' ranzösische Uebers etzvng,  Par is, . . .  bei  Chaudiöre '
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VI I .  Cont ra  avar i t iam.  _ -  V I IL  Cont ra  ambi t ion ,emr .Verloren , 
?::ll: ljtium 

-prgptigtrrl; 
i"^'Relisiosis.Co'rra arres magicas et  errorö" W;iä; ; r iuä. '

E.  -  Lrrunclr  z.

I .  Enar ra t io  hymnorum 3 .  I I .  Expos i t io  Misse .
l_tl:"P:lofl!u- g. Su..uÄä"io'altarii;. _"'iV. ö" ,u.ru com_
] l l f ronr rrequentandg. - V. De venerabi l i  Siramenro ser-n-rones sex. -- vJ- D-e Sanctorum e.t- r.riqüiur,iä,r.rr.ratione.-  v t t .  De modo.$e.vgte-p iurr .na i  ; .  :vTi i : 'b"nrra cord isi 'stabi l i tatem in divinir-t" 'uäiüul.  .  IX. nä^iuuaibus super_laudabil is Dei. -  x. a;"ä;; 'b. i  a.rät l ;r i ; ; :  _ Xr. iJore
ß?,f,?;,.rrinitate. 

- xrr..-uä.* d";iil;i;; d. p;rri;;;
ver lore '  :  lVledi tat iones domi ' ice passionis.  -  Dialogusaureus  in te r  Chr is tum . t  ,u . . rdä t . * .

F.  -  Ascnsp.

I '  In  l ib ros  Q.  D io-nys i i  Areopag i te . .  -  I I .  Expos i r io  l ib ro -r l ' r  J.  Cl imaci  -  I I i .  t rani tatä t iuro*, , . , " f .  cassiani .  _IV. De exempl is authent ic i ; . - - .V" ö; 'ä; ; i l  dpir i tus Sancr i

1  I ta l i en i sche  Ueberse lzL tng ,  Rom,  r757 .
2 Unter d iese Rub.r ik  haben rv i r  d ie vers.chiedenen Traktate des Autorsüber  das  a te rhe i r .  a r ta rs iäc ; "n ;ä " ; ; . t e l r t ,  obg le i ch  mer r re re  de rse lbenke,r1e l i turgischen Abhanär;G;;1 i" ; r rengen Sinne des \vortes s ind.3 l ) re izehn Auf lagen.
I  Nach dem urtheire_ Sachverständig.er .  kann d- ie erste Ausgabe diesesw e rk es,'ro' A rnor d rn".i, 3i., 

" 
;';;"ilör, ;;;; ä ;ä ",'17', r,",., _.n .5  S ieben  Au f lagen .
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l ib r i  rv .  -  V I .  Summa de v i t i i s  e t  v i r tu t ibus .  - .  V I I .  De

XXVI I I .  D ia logus  de  per fec t ione car i ta t i s  e .
Ver loren :  De vi ta et  exernpl is Patrum. -  InSt i tuta et  col-

la t iones  PP.  secundum Dionys ium.  -  De t r ip l i c i  v ia .  -  De
elevat ione ment is ad Deum. -  Dialogus de cai i tat is profectu.

G. - Penaunsr uno Socrot-ocrE.

I .  Ep is to la  ad  pr inc ipes  chr is t ianos  10 .  -  I  I .  De regu l i s  v i te
C h r i s t i a n o r u m  1 r .  -  I I I .  D e  v i t a  e t  r e g i m i n e  p r e s u l u m .  -
IV .  De v i ta  e t  reg imine  arch id iaconorum.  -  V .  De reg imine
pre la to rum. -  V I  .  De v i ta  e t  s ta tu  canon icorum 1? ' . . .  -  V I  I  .  De

t  Zwö l f  Au f lagen .  F ranzös ische  Ueberse tzung ,  Par i s ,  r586 ,Tourna \ ' , r6 r  r ;
f l äm ische ,  B rüs ie l ,  r626 .  I t a l i en i sche  Ueberse [zungen ,  Ma i land ,  r  563 ,  Ve-
neC ig ,  r592 ,  e tc .

2  Sechzehn  Au f lagen ,  d i c  e rs te  von  r -173 ,  Aa ls t .  Nach  Grässe  (Op .  c i t . )
wäre  d ies ,  sowe i t  t i bkänn t ,  das  ä l tes te  

' i n - t re lg ien  
gedruck te  g i r ch .  n ie

Beschre ibunq  desse lben  s iehe  in  den  Recherches  su r  l a  v ie  e t  l es  öd i -
t i ons  de  Th ie r ry  Mar tens ,  von  J .  de  Gand ,  Aa ls t ,  rB -17 ,  pag .34 .  -  D ie -
se lben  Ueberse tze r  r v ie  vo rhe r ,  ausserdem e ine  f l äm ische  Ueberse tzung ,
Antrverpen, r483.

3  Sechzehn  Au f lagen .  D iese lben  Ueberse tze r  r v ie  vo rhe r .
4  Sechzehn  Au f lagen .  D iese lben  Ueberse tze r  r v ie  vo rhe r .
5  Sechs  Au f fagen .
6  E l f  Au f lagen .  F ranzös ische  Ueberse tzung ,  Par i s ,  r586 ,  Tournay , r6 r  r  ;

f l äm ische ,  B rüsse l ,  r6z6 ;  i t a l i en i sche ,  Ma i la r id ,  r563 ,  Vened ig ,  r592 ,  e tc .
t  Zrvöl f  Auf lagen. l t ieselben Uebersetzer rv ie vorher.
8  Sechs  Au f lagen .
c Französische Uebersetzung. Par is,  1576.
10  F ranzös ische  Ueberse tzung .  Par i s ,  1586 .
11  I ta l i en i sche  Ueberse tzungen ,  Vened ig ,  1565 ,  und  F lo renz ,  1577 .
1?  V ie rzehn  . \u f l agen .  Eng l i sche  . t l ebe rse tzung  s .  a .  London  (Redman) ;

f ranzös ische ,  I . ö rven ,  176r  ;  i t a l i en i sche ,  Rom,  r77 r .

ffi
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v. i ta et  regimine curatorum. -  VI I I .  De doctr ina schola_r ium 1 .  - "1x .  De v i ta  nob i r iu* .  -  X .  De reg imi 'e  p r inc i -pym. -  x l .  De vi ta et  reqimi 'e pr inclpir i*" j^ ' -  xTi :^ 'ö;v i ta  mi i i ta r ium s .  -  X I  I  I .  üe  v i r
reg ; im ine  po l i t ie .  -  XV.  De le
XVI .  De laudab i l i  v i ta  v idua
v i ta  v i rg inum 6 .  -  XVI  I  I .  In te
-  X IX-  In te r  Jesum e t  puerum

Verloren :  De of f ic io^legat i .
honesta conversat ione cle?icorum. -  Dialogus inter chr i_t^ l l r  . t  pr incipem. -  De deformat ior , .  . i  re%imat ione Ec-c les tE .

H.  -  ORorus loBeN 10.

I .  Exhor ta to r ium nov i t io rum 11.  -  I I .  De pro fess ione-mo_
nast ica  12 .  -  I I I .  De obed ie ' t i "  .up . r io . iüu t^  p r * r t ^nd
IV. De fructuosa rernp_o_r is aeauct iän. . - :1; . 'De r . forma-t ione claustral ium. -  Vt .  oe tero.-ät lorr .  *orr iar iumla.  _

1  I ta l i en i sche  Ueberse tzuns ,  Ma i land ,  r563 .
2 Französische {Jebers etzung, Douai ,  r6oz.
3 I ta l ienische Uebersetzung, Mai land,  r563.
4  F ranzös ische  u*eberse tzung ,  Re ims , . . .  ;  i t a l i en i sche ,  Ma i land ,  1569 .(Siehe Morozzo,  pag.  92,  ""  

gg.) ' '
5  I t a l i en i sche  Ueberse tzung ,  Ma i land ,  r563 .
6  I ta l i en i sche  ueberse tz 'ng ,  Ma i rand ,  r563 ,  und  vened ig ,  l 5B5 ;  f l ämr -sche Uebersetzung, Herzogeü'busötr ,  ö i . t^  i j ;o.  

- -

7 I ta l ienische uebersetzu,r- tg,  Maira 'd,  1563; f lämiscrre,  Antwerpen, r556.8 I ta l ienische Uebersetzun1, Mai land,  r563.
e v ier  Auf lasen.  

L i l is"  auf  i tar ienich überset  zt  und.  zu Florenzheraus-
g:F: !?1.- :or ; .S-eraphin"us p ' lore, i t inui .  (Siehe possevin,  Apparat .  s( tcr-ve rDo  5e raph lnus . )

11  Ach t  Au f lagen"
1?  S ieben  Au f lagen .
13 Französische u-ebersetzung, Douai ,  16o4. Dasselbe werk is t  in,sFranzösische übersetzt  rvorder i ' , r . ,ä id"-  s 'onclerbaren Ti te l  :  Lt tnet tesspiritue.ttes pour.concruire tes feiüitäs ,-r[igiir, 'r-ä-iä'i i '  ü cttentin de raper; fect iot t ,  Douai . r lB/ : , l3 l i ! , , "Sgi ,  l i ,ä, r ,  r5qB, und auf  f lämrsctr ,  Brüssel .

illä*"!?f,';;:;Jlt ö:ig,"äl* "e'di"g'e-äe'cLt äooi ä;; ö;äi ;^1;ä;;

- 9 9 -

VI I .  Enar ra t io  in  te r t iam regu lam S '  l i ranc isc i l '  -  V I I I '

öä- oi" .onio OidiÄi .  Curtuiensis.  -  IX.  De vi ta et  f ine

r"" l i rä i [ .  - 'X.-Oä i^.rde vi te sol i tar ie.  -  XI .  De vi ta in-

c lusarum.--V;;ü.n 
:  De inst i tut ione et  regula Ordinis Cartusiensis '

-  De vi ta sol i tar ia.

I. - Mrscru,eN.

I .  Reve la t iones2. -  I I .  E leg i
stole al iquot :  ad executores t (
ad  mae is i rum quemdam Colo
d r i e ' " -  a d  A ' r n o l d .  C a m P i o
Ducem Burgund i re .  -  IV .  E I t
ad  Super io rem.--V;tT; ; ; ;  - :  -bar- i . ta 

var ia.  -  Epistole quamplur ima'  -

Co l la t iones  e t  sermones.  -  So lu t iones  dub iorum s lne  nu-

mero  a .

K. -  Dunta' .

I .  De v i ta  e t  benef ic i i s  Sa lva tor iss .  -  I I .  Commentar ia  in

SyÄnofuÄ-qi t ; r" , r iqt t t .  - -  I lL Commentar ia in Cant icum

1 Französische Uebersetzünl '  Par is,  r6zo,  r868'

2 Französische UebersetzLLnS, Par is,  r586.

3 Siehe oben, Sei te 24,  am En-de,  uncl  Note z '  Wir  fügen in -e ine In

besonderen Rnf,angäer i -df  t " . i i " "  ä i "d. t  f  ^ t^ tog"faet t  Kataiogvon Oxford,

bei .  rvelche,  uo, ,  o lb i i ' i i " t  iä lähtÄ- '400,  
" is  

e1 i t r ior  von Hörzogenbuscl i

i rä i .  f t i ' t  i . ine Mitbrüäer zu Brügge aüfgestel l t  wurde'

+  Wie  rv i r  gesehen  haben ,  s ind .  n i ch t  r ven ige r  a l s  z t .  T rak ta te  ve r lo re t r

sesanqen .  ,oe . r " , t . ;  t o .  äd t  s t ' i e fen  und  d ln  Carmina '  So l l en  u ' i r  d ie

fi '"l i",?;ä'fff!äü".,., i iä ;ä *iöa..J99...9et], oder.st-ehen. uns ueberrascirutr-

sen bevor unrer odä Stä"t ' , iääi t iUt i " t l ieken ? Die Herren Bibl iothekare

3;ä b; ; ; i r . i '  uä" 
-p i iuäi iä--r  

ongen mögg1 uns l ierauf  -A.nt1vq5t 
geben.

Mi; h.-i*tren-r Oarrt ;;; i&" i":r jede"diesbezügliche J\4ittheilung ent-

gegennehmen '
5  D ieses  Buch  i s t  von  e in igen  Au to ren  dem D ionvs ius  zuBeschr ieben

worden. (Siehe r-""r ,  i r " i^ü! , ' ; ; ' ; ; - ;  N". t t  den.  neiresten FbrschuJ:r$en

äöä;; ; ; . tärai i . t iö . .  D"Päül  ,u 'Kdntpet t  sol l  d ies.es .Werk denr Tlo-

[1; 
""ä;"i:;; 

b;; ; ; i ; 
^ä 

* i"äü." 
" 

v_e rfd s s e r, zlzu s ch re i b en_ _s e i n . ( rj e b e r

äiÄ- ni Dettts;htani"ri i i inoitines Werk cles Thomas votl Kenzpen, von

D"  Poh l .  KemPen 1895 ' )

H
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ANHANG

VON DEN A / IANL]SCRIPTEN DES AUTORS.

ffiI I

1 D. Petre ius.  Bibt ioth.  Cartus.  Colon. ,  r6o9,  pag'  5o.


